dimeds’

SURGICAL INSTRUMENTS

06

Skalpelle, Messer
Scalpels, Knifes
Bistouris, Couteaux
Bisturies, Cuchillos
Bistrui, Coltelli
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Skalpellgriffe

Scalpel Handles
Manches de bistouris
Mangos de bisturies
Manici per bisturi

Fig.

dimeds’

Skalpellgriffe, passend fir
auswechselbare Skalpellklingen
Fig. 10, 11,12, 13, 15

Scalpel Handles for scalpel
blades fig. 10, 11, 12, 13, 15

Manches pour bistouris, allant
avec les lames de bistouris
interchangeables

fig. 10, 11, 12, 13, 15

Mangos de bisturi para
hojas intercambiables
fig. 10, 11, 12, 13, 15

Manici per bisturi, per fissare
le lame intercambiabili

fig. 10, 11, 1

()

2

2,13, 15

Heftprofil wie Griff Fig. 4

handle style as fig. 4
manche selon fig. 4
mango como fig. 4
manico come fig. 4

—l-l-lalnlnla[:—l___ \

U

06.103.00 06.103.10
Fig. 3 Fig. 3
12cm 12 cm

mit Zentimeter-Graduierung
cm-graduation

gradué en cm

graduado en cm

graduato in cm

06.103.01
Fig. 3
12 cm

lang
long
long
largo
lungo

SURGICAL INSTRUMENTS

abgewinkelt, lang
angled, long
coudé, long
angulado, largo
angolaro, lungo

118

06.103.02 06.103.06
Fig. 3L Fig.3 L
21,5¢cm 21 cm

06-02



Skalpellgriffe

Scalpel Handles
Manches de bistouris
Mangos de bisturies
Manici per bisturi

Fig.

dimeds’

Skalpellgriffe, passend fir

auswechselbare Skalpellklingen

Fig. 10, 11,12, 13, 15

Scalpel Handles for scalpel

blades fig. 10, 11

, 12,13, 15

Manches pour bistouris, allant
avec les lames de bistouris

interchangeables

fig. 10, 11,12, 13, 15

Mangos de bisturi para
hojas intercambiables
fig. 10, 11, 12, 13, 15

Manici per bisturi

, per fissare

le lame intercambiabili
fig. 10, 11, 12, 13, 15

rund
round
rond
redondo
rotondo

l

06.103.03
Fig. 3
14,5 cm

rund, abgewinkelt
round, angled
rond, coudé
redondo, angulado
rotondo, angolare

06.103.33
Fig. 3
14 cm

SURGICAL INSTRUMENTS

rund
round
rond
redondo
rotondo

06.103.15
Fig. 3
15 cm

06-03 —-



Skalpellgriffe

Scalpel Handles
Manches de bistouris
Mangos de bisturies
Manici per bisturi

[

Fig.

dimeds:

Skalpellgriffe, passend fir
auswechselbare Skalpellklingen
Fig. 10, 11,12, 13, 15

Scalpel Handles for scalpel
blades fig. 10, 11, 12, 13, 15

Manches pour bistouris, allant
avec les lames de bistouris
interchangeables

fig. 10, 11, 12, 13, 15

Mangos de bisturi para
hojas intercambiables
fig. 10, 11, 12, 13, 15

Manici per bisturi, per fissare
le lame intercambiabili

fig-10, 11,12, 13,15 mit rundem Hohlheft

with round hollow handle
avec manche creux rond
con mango hueco redondo
con manico vuoto, rotondo

mit Kunststoffheft
with plastic handle
avec manche en
matiére plastique

con mango plastico
con manico di materia
plastica

06.103.08 06.103.09
Fig. 3 Fig. 3
12,5 cm 15,5cm

lang
long
long
largo
lungo

L

=

06.105.00
Fig. 5
16 cm

06.106.00
Fig. 5
21,5cm

SURGICAL INSTRUMENTS

lang
long
long
largo
lungo

P kurz

short
corto
| court
corto

06.107.00 06.107.01
Fig. 7 Fig. 7 K
16 cm 12,5 cm

‘ 06-04



Skalpellgriffe
Scalpel Handles Fi
Manches de bistouris Ig'

Mangos de bisturies 3 o ®
Manici per bisturi I’ ’ ’E E
u

[
SURGICAL INSTRUMENTS

Skalpellgriffe, passend fir
auswechselbare Skalpellklingen
Fig. 10, 11,12, 13, 15

Scalpel Handles for scalpel
blades fig. 10, 11, 12, 13, 15

Manches pour bistouris, allant
avec les lames de bistouris
interchangeables

fig. 10, 11, 12, 13, 15

Mangos de bisturi para
hojas intercambiables
fig. 10, 11, 12, 13, 15

Manici per bisturi, per fissare
le lame intercambiabili
fig. 10, 11, 12, 13, 15

Skalpellgriff, passend fiir
auswechselbare Skalpellklingen
Fig. 10 - 36

Scalpel Handle for scalpel
blades fig. 10 - 36

Manche pour bistouri, allant
avec les lames de bistouris
interchangeables

fig. 10 - 36

Mango de bisturi para
hojas intercambiables
fig. 10 - 36

Manico per bisturi, per fissare
le lame intercambiabili
fig. 10 - 36

Doppelgriff Fig. 3 + 4
double handle fig. 3 + 4
manche double fig. 3 + 4
mango doble fig. 3 + 4
manico doppio fig. 3 + 4

06.109.00 06.109.16
21 cm Fig.3+ 4
16 cm

06-05 4



Skalpellklingen, steril

Scalpel Blades, sterile F

Lames des bistouris, stériles Ig' 7

Hojas de bisturies estériles 3 ®

Lame da bisturi, sterili II , , E E

[ i
SURGICAL INSTRUMENTS

10 1 15 15¢
06.110.00 06.111.00 06.112.00 06.112.02 06.115.00 06.115.01
\

In Packungen & 100 06.199.00

in packages of 100 ea ; _
en boites de 100 pieces Skalpellklingen-Entferner

en cajas de 100 c/u Scalpel Blade Remover
in scatole di 100 pezzi Enleve-lame
Quita hojas

Distributore lame

06-06




Skalpellgriffe

Scalpel Handles
Manches de bistouris
Mangos de bisturies
Manici per bisturi

®

Fig.

dimeds’

Skalpellgriffe, passend fir
auswechselbare Skalpellklingen
Fig. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 36

Scalpel Handles for scalpel
blades fig. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 36

Manches pour bistouris, allant

avec les lames de bistouris
interchangeables

fig. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 36

Mangos de bisturi para
hojas intercambiables
fig. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 36

Manici per bisturi, per fissare
le lame intercambiabili
fig. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 36

mit Zentimeter-Graduierung
cm-graduation

gradué en cm

graduado en cm

graduato in cm

=i =
=2 5
a
ol =
o
|
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06.104.00 06.104.01
Fig. 4 Fig. 4
13,5 cm 13,5¢cm

06.104.03
21,5cm

lang
long
long
largo
lungo

06.104.02
Fig. 4 L
21 cm

SURGICAL INSTRUMENTS

abgewinkelt, lang
angled, long
coudé, long
angulado, largo
angolaro, lungo

N

=
>

R R

SN
Sony Ny

06.104.06
Fig. 4 L
21 cm
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Skalpellgriffe

Scalpel Handles
Manches de bistouris
Mangos de bisturies
Manici per bisturi

°

Fig.

dimeds’

AUDWEUI IDEIVAIE ORaAIPEIIRITIYET]

Fig. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 36

Scalpel Handles for scalpel
blades fig. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 36

Manches pour bistouris, allant

avec les lames de bistouris
interchangeables

fig. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 36

Mangos de bisturi para
hojas intercambiables
fig. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 36

Manici per bisturi, per fissare
le lame intercambiabili
fig. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 36

mit Kunststoffheft

with plastic handle

avec manche en matiére plastique
con mango plastico

con manico di materia plastica

06.104.08
Fig. 4
13,5cm

mit Hohlheft

with hollow handle
avec manche creux
con mango hueco
con manico vuoto

COLLIN
06.108.00
Fig. 8
13,5cm

SURGICAL INSTRUMENTS

mit Hohlheft

with hollow handle
avec manche creux
con mango hueco
con manico vuoto

COLLIN
06.108.09
Fig. 9
14,5 cm

‘ 06-08



Skalpellklingen, steril

Scalpel Blades, sterile F
Lames des bistouris, stériles Ig' P
Hojas de bisturies estériles 4 ®
Lame da bisturi, sterili I' , , E E
[ I
SURGICAL INSTRUMENTS
Z} 19 20 { 22
06.118.00 06.119.00 06.120.00 06.121.00 06.122.00
23 24 25 {3/5
06.123.00 06.124.00 06.125.00 06.136.00

In Packungen a 100

in packages of 100 ea
en boites de 100 pieces
en cajas de 100 c/u

in scatole di 100 pezzi

06.199.00

Skalpellklingen-Entferner
Scalpel Blade Remover
Enléve-lame

Quita hojas

Distributore lame

06-09 4



Einmalskalpelle, steril
Disposable Scalpels, sterile
Bistouris usage unique, stériles

Bisturies uso Unico, estériles ¥ ®
Bisturi monouso, sterili II , , E E
|

[
SURGICAL INSTRUMENTS

06.211.00 06.212.00 06.212.02 06.213.00 06.215.00 06.215.01
Fig. 11 Fig. 12 Fig. 12 d Fig. 13 Fig. 15 Fig. 15 ¢

In Packungen a 10 Stick
in packages of 10 ea

en boites de 10 pieces
en cajas de 10 c/u

in scatole di 10 pezzi

06.210.00
Fig. 10

‘ 06-10



Einmalskalpelle, steril
Disposable Scalpels, sterile
Bistouris usage unique, stériles
Bisturies uso Unico, estériles
Bisturi monouso, sterili

dimeds’

06.218.00
Fig. 18

06.219.00 06.220.00
Fig. 19 Fig. 20

In Packungen a 10 Stiick
in packages of 10 ea

en boites de 10 pieces
en cajas de 10 c/u

in scatole di 10 pezzi

SURGICAL

INSTRUMENTS

06.221.00
Fig. 21

06.222.00
Fig. 22

06.223.00
Fig. 23

06.224.00
Fig. 24

06-11 —-



Einmalskalpelle, steril
Disposable Scalpels, sterile
Bistouris usage unique, stériles

Bisturies uso unico, estériles o ®
Bisturi monouso, sterili II , , E E
|

[
SURGICAL INSTRUMENTS

fur Mikro-Skalpellklingen
for micro scalpel blades
pour micro-lame de bisturis
para micro hojas

per micro lame

06.302.13 06.304.15 CASPAR 06.308.20
13,5 cm 15,5 cm 06.306.18 20 cm
18 cm

‘ 06-12



Skalpellgriffe, Mikro-Skalpellklingen

Scalpel Handles, Micro Scalpel Blades
Manches pour bistouris, Micro lame de bistouris
Mangos de bisturi, Micro hojas de bisturi

Manici per bisturi, Micro lame per bisturi

®

dimeds’

LANDOLT LANDOLT
40.857.25 40.858.21
25 cm 21 cm

SURGICAL

In Packungen a 10 Sttick, steril
in packages of 10 ea, sterile
en boites de 10 pieces, stériles
en cajas de 10 c/u, estériles
in scatole di 10 pezzi, sterili

40.859.01 40.859.02
#61 #62
40.859.05 40.859.07
#65 #67

INSTRUMENTS

40.859.04
#64

40.859.09
#69

06-13 4



Klingenbrecher, Rasierklingen

Blade Breakers, Razor Blades

Casse-lames, rasoirs P ®

Rompe-hojas, hojas de afeitar

Pinze rompe-lamette, lamette dl' , , Eda
i

SURGICAL INSTRUMENTS

06.295.00 06.296.00

11 cm Packung =10
Package = 10 ea
Boite =10
Cajita =10cl/u
Scatola =10

TROUTMAN-CHRIS DIMEDA CASTROVIEJO
06.290.09 06.291.11 06.294.13
9cm 11 cm 13 cm

@ o



Anatomische Skalpelle
Dissecting Knifes
Bistouris a dissection
Bisturies para diseccion

Eisturi per dissezione d i m E d E (j

SURGICAL INSTRUMENTS

mit Metallheft

with metal handle
avec manche en métal
con mango metalico
con manico di metallo

PARKER
06.408.02
06.402.01 06.402.02 06.402.03 06.402.04 06.402.05 Fig. 2
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5 14 cm
15 cm 15 cm 15,5 cm 16 cm 16 cm
PARKER
06.402.06 06.402.07 06.402.08 06.402.09 06.402.10 06.408.01
Fig. 6 Fig. 7 Fig. 8 Fig. 9 Fig. 10 Fig. 1
15 cm 15 cm 16 cm 16 cm 17 cm 14 cm

06-15 4



Amputationsmesser
Amputating knifes
Couteaux a amputation
Cuchillos para amputacion

a ®
Coltelli per amputazione dll , , EdE
i

SURGICAL INSTRUMENTS

mit Hohlheft

with hollow handle
con mango hueco
avec manche creux
con manico vuoto

L=cm LISTON L=cm CATLIN
13 06.420.13 17 06.430.17 16 06.432.16
16 06.420.16 20 06.430.20 19 06.432.19
19 06.420.19 22 06.432.22

22 06.420.22
28 06.420.28

06-16




Resektionsmesser
Resection knifes
Couteaux a résection
Cuchillos p. reseccion
Coltelli per resezione

oimeds’

L = Klingenlénge/length
of blade/longueur tranchant/
largo de corte/lunghezza di taglio

LANGENBECK
06.410.05
18 cm

LANGENBECK

06.412.05
18 cm

SURGICAL INSTRUMENTS

massives Heft mit Schaber-Ende
solid handle, dissecting end
manche solide a rugine

mango macizo, con periostétomo
con manico pieno con raschino

&l
LANGENBECK

06.414.05
18 cm

06-17 —-



Knorpel-, Hirnmesser
Cartilage, brain knife
Couteaux a cartilage, a cerveau

Cuchillo para cartilagos y p. cerebro - ®
Coltelli per cartilagini e per il cervello II , , E E
i

[
SURGICAL INSTRUMENTS

mit Schaber
with raspatory
avec rape

mit Holzheft con periostétomo

with wooden handle con raschiatoio i

avec manche en bois ;
con mango de madera

con manico di legno
|
i L=5,5cm
L=5,5cm
L=7,0cm
! L
|
— |-
|
L
|
|
VIRCHOW 06.970.55 06.971.55 06.972.70 L=cm VIRCHOW
06.960.25 16 06.980.16
25 cm 20 06.980.20
24 06.980.24

‘ 06-18



Rasiermesser

Razor

Rasoir

Navaja o ®

===
|

SURGICAL INSTRUMENTS

In Packungen a 10 Stiick Klinge flach/hohl Klinge beidseitig hohl

in packages of 10 ea blade flat/hollow hollow blades on both sides
en boites de 10 pieces lame a faces plane/ concave lame deux faces concaves
en cajas de 10 c/u hoja céncava/convexa ambos lados concavos

in scatole di 10 pezzi lama piana/concava lama concava/concava

06.494.01

06.494.00 06.496.00 06.497.00

im Holzkasten

in wooden case

en boite bois

en caja de madera
in astuccio di legno

Abziehstein

Qil stone

Pierre a repasser
Piedra afiladora
Pietra per affilare

RECORD-ARKANSAS ARKANSAS
06.498.00 06.499.00




Dermatome

Dermatomes

Dermatomes

Dermatomos y ®

= l=g=i
|

SURGICAL INSTRUMENTS

komplett mit Klinge
complete with blade
complet avec lame
completo con hoja
completo con lama

ki

e

it

o e b et e g e its

fur handelstbliche Rasierklingen

for usual razor blades

pour lames de rasoir modele standard
para hojas de afeitar usuales

per lamette da barba normali

Yo ALLS

) e=F
B
.::-."I'K

Ersatzklinge

Spare Blade

Lame de rechange, seule
Hoja de repuesto

Lama die ricambio sola

HUMBY SILVER
06.480.00 06.480.01 06.482.19
32 cm 19 cm

‘ 06-20



Dermatome

Dermatomes

Dermatomes

Dermatomos o ®

Imegs
I

SURGICAL INSTRUMENTS

einstellbar von 0,1 bis 2,0 mm
adjustable from 0,1 to 2,0 mm

réglable en épaisseur de 0,1 a 2,0 mm
ajustable de 0,1 hasta 2,0 mm
regolabile da 0,1 a 2,0 mm

komplett
mit 2 Spannplatten
und einer Klinge

complete

with 2 skin fixing
plates and one
blade

complet

avec deux plagque
pour tendre la peau
et lame

completo
con 2 placas para
extender la piel y

una hoja
completo
con 2 placche per Spgnn_pl_atte
stendere la pelle es Skin Fixing Plate
una lama Plaque pour tendre la peau
Placa para extender la piel
Placca per stendere la pelle
Ersatzklinge
Spare Blade
Lame de rechange, seule
Hoja de repuesto
Lama di ricambio sola
o
SCHINK 06.490.01 06.490.02
06.490.00
31 cm

06-21 —-



Dermatome
Dermatomes
Dermatomes
Dermatomos
Dermatomi

[

dimeds’

komplett mit Klinge
complete with blade
complet avec lame
completo con hoja
completo con lama

WATSON
06.482.30
30 cm

06.484.01

Ersatzklinge

Spare Blade

Lame de rechange, seule
Hoja de repuesto

Lama di ricambio sola

SURGICAL INSTRUMENTS

komplett mit Klinge
complete with blade
complet avec lame
completo con hoja
completo con lama

BRAITHWAITE
06.484.00
31,5cm

Q=
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